
ječam



Jallon

Kvalitet i visok prinos

Osobine hibrida
•	 Srednje rani, šestoredi HYVIDO (hibridni) ječam
•	 Izuzetan potencijal prinosa, dokazan na poljima 

Srbije godinama unazad
•	 Odlično adaptiran na naše agroekološke uslove 

proizvodnje
•	 Visok potencijal bokorenja
•	 Jak i odlično razgranat korenov sistem
•	 Formira čvrste stabljike, odlična tolerantnost  

na poleganje
•	 Vrhunski paket tolerantnosti na bolesti ječmova
•	 Visok hektolitar, krupno zdravo zrno
•	 Pogodan i za silažu i proizvodnju biogasa
•	 Maksimalne prinose daje u optimalnim uslovima 

uz poštovanje protokola uzgoja HYVIDO ječma

Preporučena gustina setve
200 klijavih zrna po m2 

Preporuka za setvu
01. oktobar - 31. oktobar
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Dooblin

Nivo iznad ostalih

Osobine hibrida
•	 Srednje rani, šestoredi HYVIDO (hibridni) ječam
•	 Izuzetno visok potencijal prinosa, pogotovu u 

uslovima intenzivne proizvodnje
•	 Odličan paket tolerantnosti na Ramularia-u,  

Sivu pegavost i ostale ekonomski značajne  
bolesti ječma

•	 Visoka apsolutna masa zrna i optimalan kvalitet
•	 Biljke srednje visine, dobre tolerantnosti na 

poleganje
•	 Čvrsto stablo i odlično razvijen korenov sistem
•	 Velika vrednost hektolitarske mase, 
•	 Pogodan za silažu i biogas

Preporučena gustina setve
180-220 klijavih zrna po m2 

Preporuka za setvu
01. oktobar - 31. oktobar
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Dakota

Za one koji uvek žele više

Osobine hibrida
•	 Srednje kasni šestoredi HYVIDO (hibridni) ječam
•	 Vrhunski potencijal prinosa čak i u nešto stresnijim 

uslovima
•	 Velika apsolutna masa i odličan kvalitet zrna
•	 Odlična tolerantnost na ekonomski najznačajnije 

bolesti ječma
•	 Izuzetan potencijal bokorenja kao jedna od 

ključnih stavki vrhunskog prinosa 
•	 Formira čvrsto stablo tolerantno na poleganje
•	 Odlična tolerantnost na izmrzavanje i na sušne 

uslove
•	 Adaptiran za uzgoj u različitim područjima i 

uslovima gajenja
•	 Maksimalne prinose daje u optimalnim uslovima 

uz poštovanje protokola uzgoja HYVIDO ječma
•	 Pogodan za silažu i biogas

Preporučena gustina setve
180-220 klijavih zrna po m2 

Preporuka za setvu
01. oktobar - 31. oktobar
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Nova klasa SDHI fungicida za  
tretman �semena strnih žita

Bolje ukorenjavanje i  
bokorenje useva 

Dokazano veći prinos
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Težina  vreće od 23 do 25 kg

4 vreće = 1 hektar

Setvena norma



Nenad Mitrović
Kruševac
+381 63 86 22 139
nenad.mitrovic@syngenta.com

Dejan Stanko
Subotica
+381 63 27 78 24
dejan.stanko@syngenta.com

Csaba Sipos
Bečej
381 63 10 54 905
caba.sipos@syngenta.com

Jasna Palinkaš
Zrenjanin
+381 63 11 85 848
jasna.palinkas@syngenta.com

Dragan Ožegović
Zrenjanin
+381 63 60 75 73
dragan.ozegovic@syngenta.com

Ljubiša Elesin
Vrbas
+381 63 60 64 38
ljubisa.elesin@syngenta.com

Aleksandar Kremić
Vršac
+381 63 60 71 48
aleksandar.kremic@syngenta.com

Maja Anđelić Kojić
Novi Sad 
+381 63 10 52 299
maja.andjelic_kojic@syngenta.com

Milan Mitrović
Pančevo
+381 63 86 21 932
milan.mitrovic@syngenta.com

Darko Dolinaj
Sremska Mitrovica, Šabac
+381 63 60 84 70
darko.dolinaj@syngenta.com

Vladimir Rajković
Negotin
+381 63 86 22 127
vladimir.rajkovic@syngenta.com

Nebojša Matijević
Čačak
+381 63 86 22 124
nebojsa.matijevic@syngenta.com

Regionalni menadžeri prodaje:
Nenad Lazarević / Vojvodina / 
nenad.lazarevic@syngenta.com
Snežana Milanović / Centralna Srbija i južni Banat / 
snezana.milanovic@syngenta.com
Nemanja Bukvić / Menadžer za ključne kupce i tretman semena / 
nemanja.bukvic@syngenta.com /

Naš stručni tim na terenu
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SYNGENTA AGRO d.o.o.
Airport City Belgrade
Omladinskih brigada 88b
11070 Novi Beograd
tel: +381 11 3129981
fax: +381 11 3129980
www.syngenta.rs

https://www.syngenta.com/en/
sustainability/good-growth-plan

pratite nas na:
https://www.facebook.com/
Syngenta.u.Srbiji/

Ova brošura je informativnog karaktera i sve navedene karakteristike sorti i preporuke za zaštitu pšenice su rezultat našeg dosadašnjeg znanja, 
iskustva i dobre poljoprivredne prakse. Usled različitih karakteristika regiona, promenljivih vremenskih uslova, primenjene agrotehnike i zaštite useva 
tokom sezone, može doći do odstupanja od podataka objavljenih u ovoj brošuri. U tom slučaju Syngenta ne preuzima odgovornost za nastale 
promene. Pre upotrebe sredstava za zaštitu bilja obavezno pročitajte uputstvo za upotrebu. Za sve dodatne informacije Syngentina stručna služba  
stoji Vam na raspolaganju. Prilikom manipulacije sa tretiranim semenom pridržavati se propisa i mera zaštite.


